Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

1 Brand name Vaillant
2 Models | VWL 45/6 A 230V S3 (55°C)

1] VWL 65/6 A 230V S3 (55°C)

11l VWL 125/6 A 230V S3 (55°C)

\Y VWL 125/6 A S3 (55°C)

\Y; -

\ -

1 [} n v \l
3 Seasonal space heating energy efficiency class A++ A+t A++ A++ -
4 Room heating: Nominal heat output(*8) (*11) P s 1474 4 6 10 10 -
5 Seasonal space heating energy efficiency(*8) | 7s % 131 136 144 144 -
6 Annual energy consumption(*8) Qe kWh 2606 3731 5437 5438 -
7 Sound power level, indoor Ly, indoor dB(A) - - - - -
8 All specific p_rec_autions_for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

9 Nominal heat output(*9) P ood 1374 3 6 1" 11 -
10 Nominal heat output(*10) P es kw 3 6 1 11 -
1 Seasonal space heating energy efficiency(*9) |ns % 113 121 126 126 -
12 Seasonal space heating energy efficiency(*10) |ns % 155 162 176 175 -
13 Annual energy consumption(*9) Qe kWh 2959 4385 8111 8112 -
14 Annual energy consumption(*10) Qe kWh 1164 1938 3295 3299 -
15 Sound power level, outdoor L, outdoor dB(A) 52 57 60 60 -
16 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

(*8) For average climatic conditions

(*9) For colder climatic conditions

(*10) For warmer climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VWL 45/6 A 230V S3 (55°C)

1l VWL 65/6 A 230V S3 (55°C)

1] VWL 125/6 A 230V S3 (55°C)

v VWL 125/6 A S3 (55°C)

\Y; -

Vi -

| ] n v \l
17 Air/water heat pump v v v v -
18 Water/water heat pump - - - - -
19 Brine/water heat pump - - - - -
20 Low temperature heat pump - - - - -
21 Equipped with a supplementary heater v v v v -
22 Combination heater - - - - -
23 Room heating: Nominal heat output(*11) Praea 4 4 6 10 10 -
24 Seasonal space heating energy efficiency s % 131 136 144 144 -
25 Tj=-7 °C(*6) Pdh -7° 14 3,7 55 8,6 8,6 -
26 Tj = +2 °C(*6) Pdh +2° kw 23 3,6 53 53 -
27 Tj=+7 °C(*6) Pdh +7° 144 21 3,0 55 55 -
28 |Tj=+12°C(*6) Pdh +12° kw 2,5 3,6 6,4 6,4 -
29 Tj = Bivalence temperature(*6) Pdh kw 3,7 55 9,7 9,7 -
30 Tj = Operating limit value temperature(*6) Pdh kW 3,4 51 9,7 9,7 -
31 Tj=-15°C(*6) Pdh -15° 144 - - - - -
32 Bivalence temperature T °Cc -7 -7 -10 -10 -
33 Output for cyclical interval heating mode P kw 0,0 0,0 0,0 0,0 -
34 Degradation coefficient Cdh 0,96 0,95 0,98 0,98 -
35 Tj=-7°C(*7) COPd 2,12 2,14 2,12 2,12 -
36 Tj=+2°C(*7) COPd 3,24 3,39 3,62 3,62 -
37 Tj=+7 °C(*7) COPd 4,45 4,67 4,94 4,94 -
38 Tj=+12°C(*7) COPd 5,97 6,19 6,50 6,50 -
39 Tj = Bivalence temperature(*7) COPd 2,12 2,14 1,92 1,92 -
40 Tj = Operating limit value temperature(*7) COPd 1,86 1,90 1,92 1,92 -
41 Tj=-15°C(*7) COPd - - - - -
42 Operating limit temperature TOL °Cc -10 -10 -10 -10 -
43 Cycling interval efficiency(*7) COP,,. % 0,0 0,0 0,0 0,0 -
44 z:g;;l:ﬁéor the heating water's operating WTOL c 70 70 70 70 ;
45 Power consumption: Off-mode P 1374 0,008 0,008 0,008 0,014 -
46 E;wer consumption: "Temperature controller P, P 0,017 0,029 0,045 0,051 ;
47 Power consumption: Standby-mode Pss 1374 0,017 0,029 0,045 0,051 -
48 E;\:]/(:;acso:iir;;i):gn: Operating status with P kW 0,000 0,000 0,000 0,000 -
49 Nominal heat output for auxiliary heating P, 14/ 0,9 1,2 0,0 0,0 -
50 Type of energy input for the auxiliary boiler - - - - -
51 gg:érggrg output under average climate variable variable variable variable -
52 Sound power level, indoor L, indoor dB(A) - - - - -
53 Sound power level, outdoor L,, outdoor dB(A) 52 57 60 60 -
54 Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh - - - - -
55 fa"t;agu‘t%gg:‘:r heat pumps: Rated air flow mh 2.051 2.242 6.000 6.000 ;
For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
56 brine or water flow rate, outdoor heat mh - - - - -
exchanger

57 Manufacturer's address Vaillant GmbH Berghauser Str. 40 42859 Remscheid Germany
58 Manufacturer Vaillant

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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59 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

60 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.

61 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj
(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup"
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(1) Nom de marque (2) Modeles (3) Chauffage des locaux : classe d'efficacité énergétique saisonniere (4) Chauffage des locaux : puissance
de chauffage nominale (5) Efficacité énergétique saisonniére pour le chauffage des locaux (6) Consommation énergétique annuelle (7)
Puissance acoustique a l'intérieur (8) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et & la maintenance figurent dans les
notices d'utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d'utilisation et d’installation. (9) Puissance de chauffage nominale (10)
Puissance de chauffage nominale (11) Efficacité énergétique saisonniére pour le chauffage des locaux (12) Efficacité énergétique saisonniére
pour le chauffage des locaux (13) Consommation énergétique annuelle (14) Consommation énergétique annuelle (15) Puissance acoustique a
I'extérieur (16) Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux
directives européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses
conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes. (17) Pompe a chaleur air/eau
(18) Pompe a chaleur eau/eau (19) Pompe a chaleur eau glycolée/eau (20) Pompe a chaleur basse température (21) Appareil de chauffage
auxiliaire (22) Appareil de chauffage combiné (23) Chauffage des locaux : puissance de chauffage nominale (24) Efficacité énergétique
saisonniére pour le chauffage des locaux (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = température de bivalence
(30) Tj = température limite de fonctionnement (31) Tj = -15 °C (32) Température de bivalence (33) Puissance en mode chauffage intermittent
(cyclique) (34) Coefficient de dégradation (conditions plus froides) (35) Tj = -7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj=+12°C (39) Tj =
température de bivalence (40) Tj = température limite de fonctionnement (41) Tj = -15 °C (42) Température limite de fonctionnement (43)
Efficacité sur un intervalle cyclique (44) Limite de température de fonctionnement de I'eau de chauffage (45) Consommation électrique : mode
« arrét » (46) Consommation électrique : mode « arrét par thermostat » (47) Consommation électrique : mode « veille » (48) Consommation
électrique : état de fonctionnement avec résistance de carter active (49) Puissance de chauffage nominale de I'appareil de chauffage auxiliaire
(50) Type d’apport d’énergie de I'appareil de chauffage auxiliaire (51) Commande de puissance dans des conditions climatiques moyennes
(52) Puissance acoustique a I'intérieur (53) Puissance acoustique a I'extérieur (54) Emissions d’oxydes d’azote (55) Pour les pompes a
chaleur air-eau: débit d’air nominal, a I'extérieur (56) Pour les pompes a chaleur eau-eau ou eau glycolée-eau: débit nominal d’eau glycolée
ou d’eau, échangeur thermique extérieur (57) Adresse du fabricant (58) Fabricant (59) Toutes les précautions spécifiques au montage, a
l'installation et a la maintenance figurent dans les notices d'utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d’utilisation et
d’installation. (60) Lisez et observez les notices d'utilisation et d’installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le
recyclage et/ou la mise au rebut. (61) Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des
prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent
s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Calefaccion: clase de eficiencia energética estacional (4) Calefaccion: potencia calorifica nominal (5)
Eficiencia energética estacional de calefaccion (6) Consumo anual de energia (7) Nivel de potencia acustica, interior (8) Todas las
precauciones especificas relativas al montaje, instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion. Es
imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (9) Potencia calorifica nominal (10)
Potencia calorifica nominal (11) Eficiencia energética estacional de calefaccién (12) Eficiencia energética estacional de calefaccion (13)
Consumo anual de energia (14) Consumo anual de energia (15) Nivel de potencia acustica, exterior (16) Todos los datos incluidos en las
informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las
condiciones de comprobacion pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los
Unicos datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos. (17) Bomba de calor de aire-agua (18)
Bomba de calor de agua-agua (19) Bomba de calor de salmuera-agua (20) Bomba de calor de baja temperatura (21) Caldera adicional (22)
Aparato de calefaccion combinado (23) Calefaccién: potencia calorifica nominal (24) Eficiencia energética estacional de calefaccion (25) Tj =
-7°C (26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Temperatura de bivalencia (30) Tj = Temperatura umbral de funcionamiento
(31) Tj = -15 °C (32) Temperatura de bivalencia (33) Potencia en modo de calefaccién ciclico por intervalos (34) Coeficiente de degradacion
(mas frio) (35) Tj=-7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperatura de bivalencia (40) Tj = Temperatura umbral de
funcionamiento (41) Tj = -15 °C (42) Temperatura umbral de funcionamiento (43) Eficiencia del intervalo ciclico (44) Umbral de la temperatura
de servicio del agua de calefaccion (45) Consumo eléctrico: estado desconectado (46) Consumo eléctrico: estado «regulador de temperatura
desconectado» (47) Consumo eléctrico: estado en modo de espera (48) Consumo eléctrico: estado de funcionamiento con calefaccion del
carter del cigtiefial (49) Potencia calorifica nominal de la caldera adicional (50) Clase de alimentacién de energia de la caldera adicional (51)
Control de rendimiento en condiciones climaticas promedio (52) Nivel de potencia acustica, interior (53) Nivel de potencia acustica, exterior
(54) Emisiones de oxido de nitrogeno (55) Para bombas de calor aire- agua: Caudal de aire nominal (exterior) (56) Para bombas de calor
agua/ salmuera a agua: Caudal de salmuera o de agua nominal, intercambiador de calor de exterior (57) Direccion del fabricante (58)
Fabricante (59) Todas las precauciones especificas relativas al montaje, instalacién y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de
uso y de instalacion. Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (60) Lea el
contenido de las instrucciones de uso y de instalacién relativo al montaje, instalacién, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacién y
siga todas sus indicaciones. (61) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las
especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a
las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son los que figuran en estas
informaciones de los productos.

|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Riscaldamento ambiente: classe di efficienza energetica stagionale (4) Riscaldamento ambiente: potenza termica

nominale (5) Efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente (6) Consumo energetico annuo (7) Potenza sonora all'interno (8)
Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e
seguire le istruzioni di uso e installazione. (9) Potenza termica nominale (10) Potenza termica nominale (11) Efficienza energetica stagionale
del riscaldamento d'ambiente (12) Efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente (13) Consumo energetico annuo (14)
Consumo energetico annuo (15) Potenza sonora all'esterno (16) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati
applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il
risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (17) Pompa di
calore aria-acqua (18) Pompa di calore acqua/acqua (19) Pompa di calore salamoia-acqua (20) Bassa temperatura pompa di calore (21)
Apparecchio di riscaldamento supplementare (22) Apparecchio di riscaldamento combinato (23) Riscaldamento ambiente: potenza termica
nominale (24) Efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente (25) Tj =-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj=+7 °C (28) Tj=+12 °C
(29) Tj = temperatura bivalente (30) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura bivalente (33)
Rendimento con modo riscaldamento con intervallo ciclico (34) Coefficiente di degradazione (condizioni climatiche piu fredde) (35) Tj = -7 °C
(36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = temperatura bivalente (40) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio (41) Tj =-15
°C (42) Temperatura soglia di esercizio (43) Efficienza della ciclicita degli intervalli (44) Valore limite della temperatura di esercizio dell'acqua di
riscaldamento (45) Consumo energetico: stato spento (46) Consumo energetico: stato "Regolatore di temperatura spento” (47) Consumo
energetico: modo stand-by (48) Consumo energetico: stato operativo con riscaldamento basamento (49) Potenza termica con apparecchio di
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riscaldamento supplementare (50) Tipo di alimentazione energetica dell'apparecchio di riscaldamento supplementare (51) Gestione del
rendimento al di sotto delle condizioni climatiche medie (52) Potenza sonora all'interno (53) Potenza sonora all'esterno (54) Emissione di
ossido di azoto (55) Per le pompe di calore aria/ acqua: portata d’aria, all'esterno (56) Per le pompe di calore acqua/acqua e salamoia/acqua:
flusso di salamoia o acqua nominale, scambiatore di calore all'esterno (57) Indirizzo del produttore (58) Produttore (59) Tutte le manovre
specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni
di uso e installazione. (60) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio,
riciclaggio e/ o smaltimento. (61) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive
europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo
diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

tr (1) Marka adi (2) Modeller (3) Oda i1sitma: Mevsime bagh enerji verimlilik sinifi (4) Oda 1sitma: Anma 1si glict (5) Oda i1sitma: Mevsime bagh

enerji verimliligi (6) Yillik enerji tiiketimi (7) Ses giicl seviyesi, i¢ (8) Montaj, kurulum ve bakim icin alinmasi gereken 6zel 6nlemler kullanma

ve montaj kilavuzlarinda belirtilmistir. Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (9) Anma isi giicti (10) Anma 1si giicti (11) Oda

isitma: Mevsime bagli enerji verimliligi (12) Oda i1sitma: Mevsime bagli enerji verimliligi (13) Yillik eneriji tiketimi (14) Yillik enerji tiketimi (15)

Ses giicl seviyesi, dis (16) Uriin bilgilerinde yer alan tiim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar cergevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde

belirtilen Urin bilgilerine gore farkliliklar, test kosullarinin farkli olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu uriin bilgilerinde yer alan veriler

baglayici ve gegerlidir. (17) Hava-su i1si pompasi (18) Su-su I1sI pompasi (19) Toprak kaynak devre sivisi-su isi pompasi (20) Distk sicaklik isi
pompasi (21) llave isitma cihazi (22) Birlesik isitma cihazi (23) Oda isitma: Anma Isi giicii (24) Oda isitma: Mevsime bagh eneriji verimliligi

(25) Tj=-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = iki degerli sicaklik (30) Tj = isletme sinir deger sicakligi (31) Tj = -15

°C (32) iki degerli sicaklik (33) Periyodik aralikli 1sitma konumunda giic (34) Azalma faktorii (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38)

Tj = +12 °C (39) Tj = iki degerli sicaklik (40) Tj = isletme sinir deger sicakligi (41) Tj = -15 °C (42) Igletme sinir deger sicakligi (43) Periyodik

aralikh isletimde gli¢ katsayisi (44) Isitma suyu isletme sicakligi sinir degeri (45) Elektrik tiiketimi: Kapali durum (46) Elektrik tiiketimi: "Sicaklk

regleri kapall" durumu (47) Elektrik tiiketimi: Hazir durumu (48) Elektrik tiiketimi: Krank karteri 1siticis ile igletme durumu (49) Illave 1sitma
cihazinin anma 1s1 giicii (50) ilave isitma cihazinin eneriji besleme tiirii (51) Ortalama iklim sartlarinin altinda gilic kumandasi (52) Ses giicii
seviyesi, i¢ (53) Ses glicu seviyesi, dis (54) Azot oksit salinimi (55) Nominal aktarim (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or
water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Ureticinin adresi (58) Uretici (59) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken ézel énlemler
kullanma ve montaj kilavuzlarinda belirtilmistir. Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (60) Montaj, kurulum, bakim, sékme,
geri déniisiim ve / veya atiklarin bertaraf edilmesine iliskin kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (61) Uriin bilgilerinde yer
alan tim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar gcergevesinde belirlenmistir. Bagka yerlerde belirtilen triin bilgilerine gore farkliliklar, test
kosullarinin farkli olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu Urln bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gecerlidir.

(1) Ime znamke (2) Modeli (3) Ogrevanje prostorov: razred energetske ucinkovitosti glede na letni ¢as (4) Ogrevanje prostorov: nazivna

toplotna mo¢ (5) Sezonska energijska uc¢inkovitost pri ogrevanju prostorov (6) Letna poraba energije (7) Nivo zvo¢ne modi, znotraj (8) Vsi

specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrZzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montaZzo. Preberite in upostevajte navodila za
obratovanje in montaZo. (9) Nazivna toplotna mo¢ (10) Nazivna toplotna mo¢ (11) Sezonska energijska ucinkovitost pri ogrevanju prostorov

(12) Sezonska energijska ucinkovitost pri ogrevanju prostorov (13) Letna poraba energije (14) Letna poraba energije (15) Nivo zvoéne mo¢i,

zunaj (16) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o

izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli€nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so

navedeni v teh informacijah o izdelku. (17) Toplotna érpalka zrak/voda (18) Toplotna érpalka voda/voda (19) Toplotna ¢rpalka slana raztopina/
voda (20) Nizkotemperaturna toplotna ¢rpalka (21) Dodatna ogrevalna naprava (22) Kombinirana ogrevalna naprava (23) Ogrevanje
prostorov: nazivna toplotna mo¢ (24) Sezonska energijska ucinkovitost pri ogrevanju prostorov (25) Tj =-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj=+7 °C

(28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalentna temperatura (30) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje (31) Tj = -15 °C (32) Bivalentna

temperatura (33) Mog pri ciklisnem intervalnem ogrevanju (34) Znizevalni faktor (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12°C

(39) Tj = bivalentna temperatura (40) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje (41) Tj = -15 °C (42) Mejna vrednost temperature za

delovanje (43) Koeficient ucinkovitosti pri ciklicnem intervalnem delovanju (44) Mejna vrednost temperature delovanja vode za gretje (45)

Poraba elektrike: izklopljeno stanje (46) Poraba elektrike: stanje "temperaturni regulator izklju¢en" (47) Poraba elektrike: stanje pripravljenosti

(48) Poraba elektrike: obratovalno stanje z ogrevanjem ohisja z ro€ico (49) Nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave (50) Nacin

dovajanja energije dodatne ogrevalne naprave (51) Krmiljenje moci pri povprecnih klimatskih pogojih (52) Nivo zvo&ne modi, znotraj (53) Nivo

zvoéne moci, zunaj (54) Izpust dusikovega oksida (55) Za toplotne ¢rpalke zrak— voda: nazivna stopnja pretoka zraka, zunanja (56) Za

toplotne ¢érpalke voda/ slanica—voda: nazivna stopnja pretoka slanice ali vode, zunanji izmenjevalnik toplote (57) Naslov proizvajalca (58)

Proizvajalec (59) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo. Preberite in

upostevajte navodila za obratovanje in montazo. (60) Preberite in upoStevajte navodila za obratovanje in montazo za montazo, namestitev,

vzdrzevanje, demontazo, reciklaZo in/ali odstranjevanje izdelka. (61) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z

uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli€nih

pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

Sq (1) Emri i markés (2) Modelet (3) Ngrohja e dhomés: Kategoria e efikasitetit t& energjisé né varési té stinés (4) Ngrohja e dhomés: Fuqia
nominale e ngrohjes (5) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé€ né varési té stinés (6) Konsumi vjetor i energjisé (7) Niveli i fugisé€ akustike, i
brendshém (8) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbaijtjen pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni
dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit. (9) Fugia nominale e ngrohjes (10) Fugia nominale e ngrohjes (11) Ngrohja e dhomés:
Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (12) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (13) Konsumi vjetor i energjisé (14)
Konsumi vjetor i energjisé (15) Niveli i fugis€ akutsike, i jashtém (16) Té gjitha t& dhénat gé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar
sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve t€ ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime té paragitura né
vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat gé pérmbajné kéto informacione té
produktit. (17) Pompé ngrohése me ajér-ujé (18) Pompé ngrohvse me ujé-ujé (19) Pompé ngrohése me ujé-shélliré (20) Pompé ngrohése me
temperaturé té ulét (21) Pajisje ngrohtése shtesé (22) Pajisje ngrohése e kombinuar (23) Ngrohja e dhomés: Fugia nominale e ngrohjes (24)
Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (25) Tj=-7 °C (26) Tj=+2°C (27) Tj=+7 °C (28) Tj=+12°C (29) Tj =
Temperaturé bivalente (30) Tj = Limiti i marzhit té€ temperaturés (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura bivalente (33) Kapaciteti me procesin ciklik
té ngrohjes me intervale (34) Faktori i reduktimit (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperaturé bivalente
(40) Tj = Limiti i marzhit té temperaturés (41) Tj = -15 °C (42) Limiti i marzhit té€ temperaturés (43) Koeficienti i performancés né rastin e
proceseve ciklike me interval (44) Limitet e temperaturés sé punés sé ujit t& nxehté (45) Konsum i energjisé elektrike: Gjendje e fikur (46)
Konsumi i energjisé elektrike: Gjendje e "temperaturés-fikur" (47) Konsumi i energjisé€ elektrike: Gjendje gatishmérie (48) Konsumi i energjisé
elektrike: Gjendja e punés me ngrohje té kallépit t& manivelave (49) Fugia nominale e ngrohjes sé pajisjes ngrohése shtesé (50) Lloji i
ushgimit me energji té pajisjes ngrohtése shtesé (51) Niveli i fugisé nén kushte mesatare té klimés (52) Niveli i fugisé€ akustike, i brendshém
(53) Niveli i fuqgisé akutsike, i jashtém (54) Emetim oksidi nitrik (55) Performanca nominale (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Adresa e prodhuesit (58) Prodhuesi (59) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe
mirémbaijtjen pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit. (60) Lexoni
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dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbajtjen, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (61) Té
gjitha té dhénat gqé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té
ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime té€ paraqitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té
vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grijanje prostorija: razred energetske ucinkovitosti ovisne o godi$njem dobu (4) Grijanje prostorija: nazivna
ogrievna snaga (5) Sezonska energetska ucinkovitost pri zagrijavanju prostora (6) Godi$nja potro$nja energije (7) Razina zvu¢ne snage,
unutra (8) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i
slijedite upute za rad i instaliranje. (9) Nazivna ogrjevna snaga (10) Nazivna ogrjevna snaga (11) Sezonska energetska ucinkovitost pri
zagrijavanju prostora (12) Sezonska energetska ucinkovitost pri zagrijavanju prostora (13) Godi$nja potro$nja energije (14) Godi$nja potroSnja
energije (15) Razina zvu€ne snage, vani (16) Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih
direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja.
Mjerodavni i vazeci su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Dizalica topline zrak-voda (18) Dizalica topline voda-
voda (19) Dizalica topline solarna teku¢ina-voda (20) Dizalica topline za niske temperature (21) Dodatni uredaj za grijanje (22) Kombinirani
uredaj za grijanje (23) Grijanje prostorija: nazivna ogrjevna snaga (24) Sezonska energetska ucinkovitost pri zagrijavanju prostora (25) Tj = -7
°C (26) Tj=+2°C (27)Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalencijska temperatura (30) Tj = temperatura radne grani¢ne vrijednosti (31) Tj
=-15 °C (32) Bivalencijska temperatura (33) Snaga pri ciklicnom intervalskom pogonu grijanja (34) Faktor smanjenja (35) Tj =-7 °C (36) Tj =
+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalencijska temperatura (40) Tj = temperatura radne grani¢ne vrijednosti (41) Tj = -15 °C (42)
Grani¢na radna temperatura (43) Koeficijent iskoriStenosti pri cikli€cnom intervalskom radu (44) Grani¢na vrijednost radne temperature vru¢e
vode (45) Potrosnja struje: stanje iskljucenosti (46) PotroSnja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47) Potrosnja struje: stanje
spremnosti za rad (48) Potro$nja struje: radno stanje s grijanjem kucista radilice (49) Nazivna ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje
(50) Vrsta opskrbe energijom dodatnog uredaja za grijanje (51) Upravljanje snagom u pod prosjecnim klimatskim uvjetima (52) Razina zvu¢ne
shage, unutra (53) Razina zvu¢ne snage, vani (54) Emisija duSika (55) Za toplinsku crpku zrakvoda: Nazivna stopa protoka zraka, na
otvorenom (56) Za toplinske crpke voda/slana voda-voda: Nazivna stopa protoka slane vode ili vode, na vanjskom izmjenjivacu topline (57)
Adresa proizvodaca (58) Proizvodac (59) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za
rad i instaliranje. Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (60) Progitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom,
instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (61) Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni
primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica
razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vaZzeci su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grejanje prostorije: klasa energetske efikasnosti uslovljena godisnjim dobom (4) Grejanje prostorije: nominalna
toplotna snaga (5) Efficjenza energetika stagonali tat-tishin tal-post (6) Godi$nja potro$nja energije (7) Nivo jacine zvuka, unutra (8) Sve
specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i
instalaciju. (9) Nominalna toplotna snaga (10) Nominalna toplotna snaga (11) Effi¢jenza energetika stagonali tat-tishin tal-post (12) Efficjenza
energetika stagonali tat-tishin tal-post (13) GodiSnja potrosnja energije (14) GodiSnja potro$nja energije (15) Nivo jacine zvuka, spolja (16) Svi
podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na
informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo
podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Toplotna pumpa u kombinaciji vazduh-voda (18) Toplotna pumpa u kombinaciji
voda-voda (19) Toplotna pumpa u kombinaciji hladna te¢nost- voda (20) Toplotna pumpa za niske temperature (21) Dodatni grejni uredaj (22)
Kombinovani grejni uredaj (23) Grejanje prostorije: nominalna toplotna snaga (24) Effi¢cjenza energetika stagonali tat-tishin tal-post (25) Tj = -7
°C (26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalentna temperatura (30) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (31)
Tj =-15 °C (32) Bivalentna temperatura (33) Snaga u slu¢aju cikli¢nog intervalnog pogona grejanja (34) Faktor umanjenja (35) Tj = -7 °C (36)
Tj=+2°C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalentna temperatura (40) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (41) Tj =
-15 °C (42) grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (43) Stepen iskoriS¢enja snage u slu€aju intervalnog reZzima rada (44) Grani¢na
vrednost za radnu temperaturu vrele vode (45) Potro$nja struje: kod isklj. stanja (46) PotroSnja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47)
Potro3nja struje: stanje pripravnosti (48) PotroSnja struje: radno stanje sa grejanjem kartera (49) Nominalna toplotna snaga dodatnog grejnog
uredaja (50) Vrsta dovoda energije za dodatni grejni uredaj (51) Upravljanje snagom u proseénim klimatskim uslovima (52) Nivo jacine zvuka,
unutra (53) Nivo ja¢ine zvuka, spolja (54) Izbacivanje azot-oksida (55) Nominalni protok (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Adresa proizvodaca (58) Proizvoda¢ (59) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i
odrZavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju. (60) Procitajte i sledite uputstva za rad i
instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaze i/ ili uklanjanja na otpad. (61) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje
su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razliitih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim
informacijama o proizvodu.

(1) ime Ha mapkarta (2) Mogenu (3) 3arpeBatbe Ha npocTopujaTta: knaca Ha Ce30HCKM yCroBeHa eHepreTcka edmkacHocT (4) Mpeewe Ha
npocTopwujaTa: HoMUHaneH ToNMHCKK kanauuTeT (5) 3arpeBare Ha npocTopujaTa: ce3oHcka eHepreTcka edmkacHocT (6) MoanwHa
noTpoLuyBayka Ha eHepruja (7) HuBo Ha jaunHa Ha 3ByK, BHaTpe (8) Cute cneumdryHn MEPKM Ha NPUNPABHOCT 3a MOHTaxa, MHcTanaumja u
ofpXKyBak-€ Ce OnuLIaHn BO ynaTtcTeaTa 3a pabota u uHctanauuja. MNpounTajte rv u cnegete rm ynatcteata 3a pabota u uHctanauuja. (9)
HomuHaneH TonnuHckn kanauuteT (10) HommuHaneH TonnuHcku kanaumTeT (11) 3arpeBare Ha npocTopujaTa: Ce30HCKa eHepreTcka
edukacHocT (12) 3arpeBare Ha npocTopujaTa: ceaoHcka eHepreTcka edmkacHocT (13) MloguwHa noTpollyBayka Ha eHepruja (14) NoguwHa
noTpoLuyBayka Ha eHepruja (15) HuBo Ha jaunHa Ha 3Byk, Hagsop (16) Cute nogaToum cogpxaHu BO MHGOPMaLMUTE 3a NPOU3BOAOT Ce
ofpeneHn co NpMMeHa Ha cneumndukauumte Ha EBponckarta [upektusa. PasnukuTe co nHdopmauumte 3a NpoM3BOAOT HaBeAeHU Ha Apyro
MECTO MOXe [a pe3ynTupaart of pasnuyHu YCroBu Ha TecTupare. MepogaBHM 1 BaXKeukn ce camo nogatoumTe coapXKaHu BO OBUe
nHopmauum 3a nponssogorT. (17) TonnuHcka nymna Bo3ayx-Boga (18) TonnuHcka nymna Boga-soaa (19) TonnuHcka nymna coneH pactBop-
Boga (20) TonnuHcka nymna 3a Hucka Temneparypa (21) JononHuteneH ypepn 3a rpeewse (22) KombuHupaH ypen 3a rpeetse (23) Mpeerse Ha
npocrtopwujata: HOMUHaneH TONNMHCKK KanauuTeT (24) 3arpeBare Ha NpocTopujaTa: ce30HCcKa eHepreTcka edpukacHocT (25) Tj = -7 °C (26) Tj
=+2°C (27)Tj=+7°C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = 6buBaneHTHa Temnepatypa (30) Tj = Temnepatypa Ha onepaTuBHa rpaHuua (31) Tj =-15 °C
(32) BuBaneHTHa Temnepartypa (33) JaunHa npu umMknNuyeH nHTepean Ha 3arpeBamse (34) KoeduumneHT Ha aerpagaumja (35) Tj=-7 °C (36) Tj
=+2°C (37)Tj=+7°C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = buBaneHTHa Temnepatypa (40) Tj = Temnepatypa Ha onepaTvBHa rpaHuua (41) Tj =-15°C
(42) Temnepatypa Ha onepaTuBHa rpaHuua (43) KoedumumneHT Ha n3senba npu LUMKnNnyeH nHitepsan (44) MNpaHnyHa BpegHOCT Ha
onepaTtuBHaTa TemnepaTtypa Ha BogaTa 3a 3arpeBamne (45) MNMoTpollyBayka Ha cTpyja: ncknyyeHa cocrojba (46) MoTpollyBayka Ha cTpyja:
Cocrojba "UcknyyeH perynatop Ha Temnepatyparta” (47) MoTpowyBayka Ha cTpyja: CocTojba Ha noaroTBeHocT (48) MoTpollyBayka Ha cTpyja:
HauuH Ha paboTa co rpejajvoT Ha KykuwuTeTo (49) HoMUHanNeH TOMMMHCKM KanauuTeT Ha AOMOMHUTENHUOT ypen 3a rpeetse (50) Bug Ha gosog
Ha eHepruja Ha JOMNOMHUTENHUOT ypen 3a rpeerse (51) KoHTpona Ha jaunHaTa Bo NpoceyHn Knumatcku ycnosu (52) H1Bo Ha jaunHa Ha 3BYyK,
BHaTpe (53) HuBo Ha jaunHa Ha 3ByK, Haasop (54) Emucuja Ha HuTporeH okeng (55) HomuHaneH npotok (56) HomuHaneHn npotok (57) Aopeca
Ha npoussoauTenoT (58) Mponssoauten (59) Cute cneumdr4HN MEPKU HA NPUNPABHOCT 38 MOHTaXa, MHCTanauvja u OapXyBake Ce OnULLIaHN
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BO ynaTcTeata 3a pabota u nHctanauuja. MNpountajte rv u cnegete ru ynatcteata 3a paborta u nHctanauuja. (60) MpouuTajte rm u cnepete rm
ynaTtcTeaTta 3a pabota n uHcTanaumja 3a MOHTaxa, MHCTanauuja, ogpXyBake, AEMOHTaXa, PeLMKNpame 1 / Uy eKomnoLLKO 3rpuKyBaH-e.
(61) CuTe nogatoum coapxaHu Bo MHoOpMaLmmuTe 3a Npom3BoA0T Ce 0ApeaeHn Co NpuMeHa Ha cneundukaumnte Ha EBponckarta upekTuea.
PasnukuTe co nHgopmaummTe 3a NPOVU3BOAOT HABEAEHM Ha APYro MECTO MOXE Aa pe3ynTupaar of pasfiMyHu YCroBW Ha TECTUPasE.
MepoaaBHM 1 Baxkeuku ce caMo nofaToLmTe cogpXkaHu BO OBME UHAOPMALMU 38 NPOM3BOAOT.

(1) Teproecko HaumeHoBaHwue (2) Mogenu (3) OTonneHne Ha NOMeLLEHNE: CE30HHO OBYCMNOBEH KIlac Ha eHepruiiHa edpekTUBHOCT (4)
OTonneHne Ha NoOMeLLEHNe: HOMUHAHa oTonnMTenHa mowHocT (5) Ce3oHHaTa eHepruiiHa edpekTMBHOCT npum otonnenue (6) fognwHo
eHepronoTpebneHue (7) HuBo Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, BbTPELLHO (8) Becnukm cneuudmyHm npegnasHyi Mepku 3a MOHTaxa, UHCTanMpaHeTo un
noAapbXKKaTa ca OnvcaHu B pbKOBOACTBATA 3a eKcrnrioatauus U MHctanupade. lMpoyeteTe 1 cnassanTe pbKoBOACTBATA 3a ekcnioarauus u
nHcTanupade. (9) HomunHanHa otonnutenHa mowHocT (10) HomuHanHa otonnuTenHa mowHocT (11) CeaoHHaTa eHepruiiHa edpeKTUBHOCT Npun
oTonneHue (12) CesoHHaTa eHepruiHa edekTMBHOCT Npu otonneHue (13) MNoauwHo eHepronotpednerue (14) NoguwHo eHepronoTpebnexHve
(15) HuBO Ha 3BykOBaTa MOLLHOCT, BbHLUHO (16) Benyku cbabpkalum ce B MHbopMaumaTa 3a NpoAaykTa AaHHW ca yCTaHOBEHW Npu U3non3BaHe
Ha npegnucaHusita Ha EBponeiickute AMpeKTUBW. Pasnnku cnpsiMo nocoYeHa Ha ApYyro MsICTO MHGopMaLums 3a NpofdyKTa MoraT Aa ce nonyyar
OT pas3nuyHNTe YCroBUs Ha n3nuTaHne. MepodasHu U BanuaHW ca caMo CbhAbpXKallumTe ce B Ta3v MHdopMaLums 3a Npoaykta AaHHu. (17)
Tepmonomna Bb3gyx-Boaa (18) Tepmonomna Boga-soaa (19) Tepmonomna coneH pa3tBop-Boaa (20) HuckotemnepatypHa Tepmonomna (21)
HonbnHuteneH otonnuteneH ypes (22) KombuHnpaH otonnuteneH ypeq (23) OtonneHve Ha NomMeLleHne: HoMUHanHa oTonnUTeNHa MOLLHOCT
(24) CeszoHHaTa eHepruiiHa edeKkTUBHOCT npw oTonneHue (25) Tj=-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = buBaneHTHa
Temnepatypa (30) Tj = paboTHa rpaHnyHa cToHoCT Ha Temnepatyparta (31) Tj = -15 °C (32) buBaneHTHa Temnepatypa (33) MowHocT npu
npekbcHaT otonnuTeneH pexum (34) PeaykunoHeH koeduumeHT (35) Tj=-7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj =+12°C (39) Tj =
6uBaneHTHa Temnepartypa (40) Tj = paboTHa rpaHuM4Ha CTOMHOCT Ha Temnepatypata (41) Tj = -15 °C (42) paboTHa rpaHM4Ha CTOWHOCT Ha
TemnepaTyparta (43) KoeuumeHT Ha MOLLHOCTTa NpW LMKMUYEH NPeKbCHAT pexuM (44) MpaHnMyHa CTOMHOCT Ha paboTHaTa Temnepartypa Ha
BoJaTa 3a oTonneHue (45) Pa3xop Ha TOK: U3KIMOYEHO CbCTosIHME (46) Pa3xon Ha Tok: cbeTosiHWe "TemnepatypeH perynatop uskniodeH" (47)
Pa3xop Ha Tok: CbCTOsSIHME Ha roToBHOCT (48) Pa3xon Ha Tok: paboTHO CbCTOsIHWE C NoArpsiBaHe Ha kaptepa (49) HomuHanHa otonnutenHa
MOLLHOCT Ha AOMbNHUTENHMSA oTonnuTeneH ypen (50) Bua Ha nogaBaHaTa eHeprus oT 4oNbHUTENHUS oTonnuteneH ypea (51) Ynpasnexune
Ha MOLLHOCTTa Npu CpeaHn KnumaTtnyHu ycnosus (52) HMBo Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, BbTPeLUHO (53) HMBO Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, BBHLUHO
(54) UanyckaHe Ha a3oTeH okuc (55) 3a TepmonomMnu ,Bb3ayx-Boda“: HOMUHaneH ebuT Ha Bbaayxa (Ha otkputo) (56) 3a Tepmonomnu ,Boga/
COIoB pa3TBOp-BoAa“: HOMUHArEH AebUT Ha CornoBus pa3TBOpP, UM BogaTa, BbHLUEH TonnoobmeHHuk (57) Agpec Ha npounssoauTens (58)
Mpownssoauten (59) Beuyku cneumdunyHM npeanasHn Mepky 3a MOHTaxa, MHCTanvpaHeTo U NoaapbXxkaTta ca onncaHu B pbkoBoACTBaTa 3a
ekcnnoaraumsa n nHctanupaxe. lNMpoveTete 1 cnassanTe pbKOBOACTBATA 3a ekcnnoarauma u nictanupate. (60) MNpoyeteTe n cnassaiite
pbKOBOACTBATA 3@ eKcnioaraums U MHCTannpaHe BbB Bpb3ka C MOHTaXa, MHCTanMpaHeTo, noaapbXKaTa, AEMOHTaxa, PeLMKIMpaHeTo n/vnu
npefaBaHeTo 3a oTnaabuu. (61) Benukn cbabpxally ce B MHopMaumsTa 3a NnpodykTa AaHHW ca YCTaHOBEHW MPU U3MNon3BaHe Ha
npeanvcanusita Ha EBponeickute aupekTnemn. Pasnuku cnpsiMo nocodeHa Ha Apyro MsiCTO MHdopmauus 3a NpoAyKTa MoraT Aa ce nomy4yar ot
pasnuyHUTE YCNOBWS Ha u3nuTaHue. MepogaBHUM U BanuHM ca camo CbAbpXaluuTe ce B Ta3u MHopmaLumsa 3a NpoayKTa AaHHW.

(1) Ovopaocia pdpkag (2) MovtéAa (3) @éppavan XWPOou: KATNyopia EVEPYEIOKNG aTTOdooNG cUPPWVa PE TNV €TTOXN (4) OEpuavon Xwpou:
ovopaaTikr BepuIkA 10X0G (5) Evepyeliakr amddoan Tng TOXIAKAG BEpuavang Xwpou (6) ETAaia katavaAwaon evépyeiag (7) HxnTikA 100G
eowTEPIKOU XWwpou (8) Ta ouykekpipéva TTPOANTITIKA PETPA YIA TNV CUVOPUOAGYNON, EYKATAGTACN KAl CUVTAPNON TTEPIypdgovTal aTIG 0dnyieg
AeiToupyiag kai eykar@ataong. AlaBadere kai Tnpeite TIg 0dnyieg Asitoupyiag Kai eykatdoTtaong. (9) OvopaoTikr Beppikry 10XUG (10) OvopaaoTikn
BepuiknA 10X0G (11) Evepyelakr amédoon Tng ETTOXIOKAG BEppavang xwpou (12) Evepyeiakn amédoan Tng MOXIAKAG BEpuavang xwpou (13)
EtAoia katavahwon evépyeiag (14) Ethoia katavaAwaon evépyeiag (15) HXNTIKA 100G eEwTepikoU Xwpou (16) Ta dedopéva TTou TTEPIEXOVTAI
OTIG TTANPOYOPIEG TTPOIOVTOG £X0UV DIAKPIBWOE PE TN XPrion Twv aTraITAoEWV Twv EupwTraikwy Odnyiwv. EvdéxeTtal va TTPoKUTITOUV SIaQOopEG
o€ OXEON PE AVAPEPOUEVEG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY OE AAAN BEon Adyw d1apoPETIKWY TTPoUTIOBETEWY eAéyXou. Mbvo Ta TrepiexduEVa
dedopéva oTIG TTaPOoUTEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG gival anUavTIKG Kal £xouv 1IoXU. (17) AvtAia BeppdTnTag aépa - vepou (18) AvtAia BepudTnTag
vepoU - vepoU (19) AvtAia BepudTnTag GAUNG - vepouU (20) AvtAia BepudTnTtag xapnAng Beppokpaaciag (21) EmmpdoBetn cuokeun Bépuavang
(22) Zuvdualbpevn ouokeur) Béppavong (23) Oépuavan Xwpou: ovouaaTIKA Beppikr 100G (24) Evepyeiakh ammédoon Tng ETTOXIAKAG
Béppavong xwpou (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = AioBevng Bepuokpaaia (30) Tj = Oplakr TIuA
Aeitoupyiag - @eppokpacia (31) Tj = -15 °C (32) AioBevng Beppokpaaia (33) Arédoan o€ KUKAIKA AeiToupyia Bépuavaong diaotriparog (34)
ZuvTeAEOTAG UTTORABUIONG (35) Tj =-7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = AioBevng Beppokpaaia (40) Tj = Oplakn
TIMA Aeiroupyiag - @eppokpaaia (41) Tj = -15 °C (42) Opiakn T Aeitoupyiag - O@epuokpaaia (43) Arédoaon katd 1n didpkeia evog KUKAoU (44)
OpiaknA TiPA TNG Beppokpaaciag Aeitoupyiag Tou vepoU Bépuavong (45) KatavaAwaon pelpaTog: KATAOTOON atrevepyoTroinong (46) KatavaAwon
peupaTog: kardoTtaon "EAeykTAG Bepuokpaaiag KAEIoTOG" (47) KatavaAwaon pelpaTog: katdoTaon eToiudtntag (48) KatavaAwon pedpaTtog:
katdoTaon Asiroupyiag pe BEppavon atpoparobaiduou (49) OvopaaTikh BepUIKR I0XUG TNG ETITTPOCOETNG oUOKeUNG Bépuavang (50) Tutrog
EI0EPXOMUEVNG EVEPYEIAG TNG ETTITTPOOBETNG CUOKEUNG BEppavong (51) 'EAeyxog ammdédoong o€ pEaeg KAIMATIKEG OUVONKeG (52) HXNTIKN 10X0Ug
eowTePIKOU xwpou (53) HxNTIKA 10x0¢ e§wTepikoU xwpou (54) E§wBnaon ogeidiou Tou adwrou (55) MNa avTtAieg BepudTNTAg a€pa-vepou:
OvopaoTIKH TTapoxnA aépa, eEwTepikou xwpou (56) MNa avtAieg BepudTnNTag VEPOU-/AAUNG-veEPoU: OvopaoTIKr TTapoxr GAuNG f vepouU, EVOAAGKTN
BeppdTNTOG EEWTEPIKOU XWpou (57) AlelBuvon Tou kataokeuaoTr) (58) KataokeuaoThg (59) Ta cuykekpipéva TTPOANTITIKG PETPO YIa TNV
ouvappoAdynon, eyKataoTaon Kal GuvThPNOn TTEPIYPAPOVTAl OTIG 0dnYieg AeIToupyiag kal eykatdoTaong. AlaBadeTe kal TNPEITe TIG 0dnyieg
Aeitoupyiag kai eykatdataong. (60) AlaBdadeTe kai TNPEITE TIG 0dNYiEG AEITOUPYIOG KAl EYKATAOTAONG OXETIKG PE TNV GUVAPUOAGYNON,
€YKATAOTAGON, GUVTAPNOT, OTTOCUVAPHOASYNaT, avakUKAwaon Kai/fy amoppiyn. (61) Ta dedopéva TTou TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIGVTOG
£xouv dIakpIBwOE pe TN xprion Twv aTTaITAoewy Twv EupwTraikwv Odnyiwyv. EvoéxeTal va TTpoKUTITOUV SI0QOPEG O€ OXEDN PE AVAPEPOUEVES
TTANPOPOPIES TIPOIGVTWY G€ AAAN BEan AOyw SIaQOPETIKWY TTPoUTTIoBEGEWV EAEyXoU. MOvo Ta TrepiEXOPEVa Sedouéva OTIG TTAPOUTES
TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG Eival NUAVTIKG Kal €X0uV 10XU.

(1) Nome da marca (2) Modelos (3) Aquecimento ambiente: classe de eficiéncia energética sazonal (4) Aquecimento ambiente: poténcia
térmica nominal (5) Eficiéncia energética do aquecimento ambiente sazonal (6) Consumo anual de energia (7) Nivel de poténcia acustica,
interior (8) Todas as medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutengéo estao descritas nos manuais de operagéo e instalagao.
Leia e respeite os manuais de operagao e instalagéo. (9) Poténcia térmica nominal (10) Poténcia térmica nominal (11) Eficiéncia energética
do aquecimento ambiente sazonal (12) Eficiéncia energética do aquecimento ambiente sazonal (13) Consumo anual de energia (14)
Consumo anual de energia (15) Nivel de poténcia acustica, exterior (16) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram
apurados mediante a aplicacdo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relacéo a informagdes sobre o produto
referidas em outro local podem resultar de condigbes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos s&o apenas os que estdo
contidos nestas informagdes sobre o produto. (17) Bomba circuladora de ar/agua (18) Bomba circuladora de agua/agua (19) Bomba
circuladora de salmoura/agua (20) Bomba circuladora de baixa temperatura (21) Gerador adicional (22) Aquecedor combinado (23)
Aquecimento ambiente: poténcia térmica nominal (24) Eficiéncia energética do aquecimento ambiente sazonal (25) Tj =-7 °C (26) Tj = +2 °C
(27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Temperatura de bivaléncia (30) Tj = Temperatura do valor limite de funcionamento (31) Tj = -15 °C
(32) Temperatura de bivaléncia (33) Poténcia no modo de aquecimento intervalado ciclico (34) Fator de redugdo (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2

[=] 35 [=]

7/8

002029219



ar

en

°C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperatura de bivaléncia (40) Tj = Temperatura do valor limite de funcionamento (41) Tj = -15 °C
(42) Temperatura do valor limite de funcionamento (43) Coeficiente de rendimento no funcionamento intervalado ciclico (44) Valor limite da
temperatura de servigo da agua do circuito de aquecimento (45) Consumo de corrente: estado desligado (46) Consumo de corrente: estado
"Regulador da temperatura desligado" (47) Consumo de corrente: estado de prontiddo (48) Consumo de corrente: estado de servigo com
aquecimento do carter (49) Poténcia térmica nominal do aquecedor adicional (50) Tipo de alimentagao de energia do aquecedor adicional
(51) Controlo de poténcia sob condigdes climaticas médias (52) Nivel de poténcia acustica, interior (53) Nivel de poténcia acustica, exterior
(54) Emissao de 6xido de azoto (55) Para bombas de calor ar-agua: Caudal de ar nominal, exterior (56) Para bombas de calor agua/
salmoura-agua: Caudal nominal de salmoura ou agua, permutador térmico exterior (57) Enderego do fabricante (58) Fabricante (59) Todas as
medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutengao estédo descritas nos manuais de operagdo e instalagdo. Leia e respeite os
manuais de operagao e instalagdo. (60) Leia e respeite os manuais de operagao e instalagéo relativamente a montagem, instalagao,
manutengdo, desmontagem, reciclagem e/ou eliminacéo. (61) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados
mediante a aplicagédo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagéo a informagdes sobre o produto referidas em
outro local podem resultar de condi¢des de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estéo contidos nestas
informacdes sobre o produto.
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(1) Brand name (2) Models (3) Seasonal space heating energy efficiency class (4) Room heating: Nominal heat output (5) Seasonal space
heating energy efficiency (6) Annual energy consumption (7) Sound power level, indoor (8) All specific precautions for assembly, installation
and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and installation instructions. (9)
Nominal heat output (10) Nominal heat output (11) Seasonal space heating energy efficiency (12) Seasonal space heating energy efficiency
(13) Annual energy consumption (14) Annual energy consumption (15) Sound power level, outdoor (16) All of the data that is included in the
product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information
listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid. (17)
Air/water heat pump (18) Water/water heat pump (19) Brine/water heat pump (20) Low temperature heat pump (21) Equipped with a
supplementary heater (22) Combination heater (23) Room heating: Nominal heat output (24) Seasonal space heating energy efficiency (25) Tj
=-7°C(26) Tj=+2°C (27) Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Bivalence temperature (30) Tj = Operating limit value temperature (31) Tj =
-15 °C (32) Bivalence temperature (33) Output for cyclical interval heating mode (34) Degradation coefficient (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C
(37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Bivalence temperature (40) Tj = Operating limit value temperature (41) Tj = -15 °C (42) Operating
limit temperature (43) Cycling interval efficiency (44) Limit value for the heating water's operating temperature (45) Power consumption: Off-
mode (46) Power consumption: "Temperature controller off" (47) Power consumption: Standby-mode (48) Power consumption: Operating
status with crankcase heating (49) Nominal heat output for auxiliary heating (50) Type of energy input for the auxiliary boiler (51) Controlling
output under average climate conditions (52) Sound power level, indoor (53) Sound power level, outdoor (54) Nitrogen oxide emissions (55)
For air-to-water heat pumps: Rated air flow rate, outdoors (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor
heat exchanger (57) Manufacturer's address (58) Manufacturer (59) All specific precautions for assembly, installation and maintenance are
described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and installation instructions. (60) Read and follow the
operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal. (61) All of the data
that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is
applicable and valid.

8/8




